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MEMORANDUM O SODELOVANJU MED KOMISIJO ZA PREPRECEVANJE
KORUPCIJE REPUBLIKE SLOVENILJE IN AGENCIJO ZA PREPRECEVANJE
KORUPCIJE CRNE GORE

PREAMBULA

Upostevaje pristojnosti Komisije za preprecevanje korupcije (v nadaljnjem besedilu: Komisija za
prepreCevanje korupcije) in Agencije za prepreCevanje korupcije (v nadaljnjem besedilu:
Agencija za preprecevanje korupcije),

kot tudi mednarodnega pravnega okvira, zlasti Konvencije Zdruzenih narodov proti korupciji,

potreb po nadaljnjem razvoju medsebojnega sodelovanja proti-korupcijskih institucij z namenom
nadaljnje krepitve ug¢inkovitosti boja proti korupciji in izmenjave izkusenj ter najboljsih praks,

ob upostevanju kljuéne vloge Komisije za preprecevanje korupcije in Agencije za preprecevanje
korupcije v svojih drzavah in njune izkusnje, ki so lahko v obojestransko korist,

Komisija za prepreGevanje korupcije, ki jo predstavlja predsednik komisije Boris Stefanec in
Agencija za prepreCevanje korupcije, ki jo predstavlja direktor Sreten Radonji¢, v imenu katerega
bo memorandum podpisal Savo Milaginovi¢, pomoc¢nik direktorja (v nadaljnjem besedilu:
podpisnici), sta soglasni, kot sledi:

CLEN 1

Podpisnici vzpostavljata medsebojno sodelovanje z namenom izmenjave izkuSenj, informacij in
tehni&ne pomodi ter podpore pri promociji njunih aktivnosti v okviru zakonskih pristojnosti.

CLEN 2

V okviru sodelovanja bosta podpisnici uresni¢evali medsebojno tehni¢no sodelovanje in
izmenjavo izkusenj neposredno ali preko drugih institucij in organizacij, e se to izkaZe za bol
praktiéno in uginkovito, pri tem pa se sklicujeta na Sirok spekter vpraSanj, povezanih s
prepre¢evanjem korupcije, spodbujanjem integritete in dobrega upravljanja, vklju¢no, vendar ne
omejeno na:

usposabljanje in izobraZevanje;

izmenjavo tehni¢nih in informacijskih reSitev in projektov;

sodelovanje med javnim, zasebnim in nevladnim sektorjem;

strategije in politike za krepitev preventivnih programov;

raziskave;

dejavnosti za ozave$¢anje o korupciji, nasprotju interesov in zaS¢iti prijaviteljev;
razvoj programov in dejavnosti za uspesno izpolnitev obveznosti podpisnikov, ki
izhajajo iz mednarodnih projektov in pogodb.
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CLEN 3

Podpisnici bosta razvili sodelovanje na visoki ravni preko slede¢ih mehanizmov:




a) ustanovitev delovnih skupin za dolo¢ena vprasanja, ki so v skupnem interesu;

b) vzpostavitev medsebojnih posvetovanj in delitev informacij;

c) izvajanje raziskav v zvezi z vprasanji, ki so v skupnem interesu;

d) izvajanje vzajemnih usposabljanj in izobraZevanj;

e) izmenjava informacij, pomembnih za podporo oziroma udeleZbo na nacionalnih
in mednarodnih konferencah, seminarjih, forumih, sestankih in projektih.

CLEN 4

Dejavnosti, ki izhajajo iz memoranduma o sodelovanju, bosta podpisnici izvajali v skladu s
svojimi pristojnostmi, pozitivno zakonodajo in razpoloZljivimi sredstvi.

CLEN 5

Podpisnici v 30 dneh po podpisu tega memoranduma o sodelovanju imenujeta kontaktno osebo za
sodelovanje.

CLEN 6
Memorandum o sodelovanju za¢ne veljati z dnem podpisa.
CLEN 7

Memorandum o sodelovanju je podpisan v Sestih izvirnikih, od katerih sta dva izvoda v
slovenskem jeziku, dva izvoda v érnogorskem jeziku in dva izvoda v angleskem jeziku.

V Ljubljani, 19. 12. 2017

KOMISIJA ZA PREPRECEVANJE AGENCIJA ZA PREPRECEVANJE
KORURCILJ KORUPCIJE




